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ECLETTICA
forza naturale



Un effetto pietra dalla texture equilibrata e genuinamente 
naturale, per pavimenti interni ed esterni all’insegna della 
continuità stilistica e per rivestimenti vibranti di energia 
minerale. Una collezione ampia e articolata che esprime le 
migliori qualità tecniche ed estetiche del gres porcellanato 
firmato Serenissima.

A stone look featuring a balanced and authentically natural 
texture, perfect for both indoor and outdoor floors, to ensure 
stylistic continuity, and for wall applications that resonate 
with mineral energy. A wide and structured collection that 
expresses the best technical and aesthetic qualities of 
Serenissima porcelain stoneware. 

Un effet pierre à la texture équilibrée et authentiquement 
naturelle, pour des sols d'intérieur et d'extérieur sous le 
signe de la continuité stylistique et pour des revêtements 
vibrants d'énergie minérale. Une collection large et variée 
qui exprime les meilleures qualités techniques et 
esthétiques du grès cérame signé Serenissima. 

Eine Steinoptik mit einer ausgewogenen und authentisch 
natürlichen Textur, für Böden in Innen- und Außenbereichen 
im Zeichen einer stilistischen Kontinuität und für 
Wandverkleidungen voller mineralischer Energie. 
Eine breitgefächerte Kollektion, die von den besten technischen 
und ästhetischen Eigenschaften des Feinsteinzeugs von 
Serenissima zeugt.  

Эффект камня со сбалансированной и истинно натуральной 
текстурой для внутренних и наружных полов дает гарантию 
характерного стилистического постоянства и наполняет 
минеральной энергией. Большая структурированная 
коллекция, отображающая лучшие технические и 
эстетические качества керамогранита Serenissima.

Con questo accessoriato e versatile progetto ceramico,
Serenissima reinterpreta un effetto pietra dal raro equilibrio
grafico e cromatico, declinandolo in cinque tinte. Un mix di

dettagli minerali ispirati dall’inesauribile bellezza della natura, che 
permette di progettare ambienti monocromatici dal

carattere rigoroso ma accogliente e di creare abbinamenti
materici e cromatici suggestivi. Completa la serie un set di

formati e di superfici all’altezza di ogni contesto applicativo.

Through this accessorized and versatile ceramic project, 
Serenissima reinterprets a stone look featuring a perfect

balance of pattern and colour, available in five shades. 
A blend of mineral details inspired by the bountiful beauty of 

nature, suited to designing monochromatic environments with a 
rigorous yet cosy character and creating evocative material and 

colour combinations. The series is completed by a set of sizes
and surfaces suitable for any application context.

Avec ce projet céramique accessoirisé et polyvalent, Serenissima 
revisite l’effet pierre avec un rare équilibre graphique et 

chromatique, en le déclinant en cinq teintes. Un mélange
de détails minéraux inspirés par la beauté intarissable de la

nature, qui permet de concevoir des espaces monochromes 
au caractère à la fois sobre et accueillant, et de créer des 

combinaisons de matières et de couleurs suggestives. 
La série est complétée par un assortiment de formats et de 

surfaces capables de s'adapter à tout type de contexte.

Dieses ausgestattete und vielseitige Keramikprojekt von 
Serenissima interpretiert eine Steinoptik, die ein seltenes

grafisches und chromatisches Gleichgewicht in fünf Farben 
offenbart.  Die Mischung mineralischer Details, die sich an der 
unerschöpflichen Schönheit der Natur inspirieren, ermöglicht 
die Planung einfarbiger Ambiente mit einem rigorosen aber 

behaglichen Charakter und die Gestaltung eindrucksvoller 
Material- und Farbkombinationen.

Ein Reihe von Formaten und Finishs, die allen Anwendungsbereichen 
gerecht werden, komplettieren die Serie. 

В универсальном, дополненном аксессуарами керамическом 
проекте Serenissima по-новому интерпретирует эффект

камня в редком графическом и цветовом равновесии,
предлагая его в пяти оттенках. Сочетание минеральных

деталей, вдохновленных неисчерпаемой красотой природы, 
позволяет создавать монохромные интерьеры в строгом,

но мягком стиле и выстраивать эффектные сочетания 
материалов и цветов. Серию дополняет набор форматов и 

поверхностей, гармонично вписываемых в любой контекст. 
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forza naturale
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120x120 - 100x100 - 60x120 - 60x60 - 30x60
5 colours

FORZA NATURALE
Eclettica propone un look minerale dalla grafica attentamente 

calibrata, declinata in cinque colori intrisi di naturalità. 
Ai numerosi formati rettificati si aggiunge un ampio corredo 

di strumenti estetici che comprende uno chevron, 
un decoro, una palladiana e tre mosaici. 

La collezione conta 3 spessori (8,5, 9,5 e 20 mm) e 4 finiture superficiali (Rett, Silk Rett, Rock Rett e Frammenti) 
con caratteristiche estetiche e tecniche uniche, che consentono di armonizzare a livello visivo i pavimenti 

interni con qualsiasi pavimento outdoor, dalla terrazza al bordo piscina, dal portico al giardino, 
comprese le aree carrabili.

Natural force
Eclettica offers a mineral look with carefully calibrated patterns, available in five colours imbued with naturalness. In addition to the 

numerous rectified sizes, there is also a wide range of aesthetic tools which includes a chevron, a decoration, a Palladian and three mosaics. 
The collection has 3 thicknesses (8.5, 9.5 and 20 mm) and 4 surface finishes (Rett, Silk Rett, Rock Rett and Frammenti) with unique 
aesthetic and technical characteristics, enabling the visual harmonizing of interior floors with any outdoor flooring, from the terrace 

to the poolside, from the porch to the garden, including driveways.

Force naturelle
Eclettica propose un look minéral au graphisme soigneusement calibré, décliné en cinq couleurs résolument naturelles. Les nombreux formats rectifiés

sont complétés par un large éventail de solutions esthétiques, notamment un chevron, un décor, une palladienne et trois mosaïques. 
La collection comporte 3 épaisseurs (8,5, 9,5 et 20 mm) et 4 finitions de surface (Rett, Silk Rett, Rock Rett et Frammenti) aux caractéristiques esthétiques et 

techniques uniques, permettant aux sols d’intérieur de s’harmoniser visuellement avec n’importe quel sol d’extérieur, de la terrasse à la plage 
de piscine, du porche au jardin, sans oublier les zones carrossables.

Natürliche kraft
Eclettica bietet einen mineralischen Look mit einer aufmerksam kalibrierten Grafik, in fünf Farben voller Natürlichkeit. Zusätzlich zu den zahlreichen 

scharfkantigen Formaten stehen umfangreiche ästhetische Ergänzungen zur Wahl, darunter ein Chevron, ein Dekor, eine Palladiana und drei
Mosaike. Zur Kollektion gehören 3 Dicken (8,5, 9,5 und 20 mm) und 4 Oberflächenfinishs (Rett, Silk Rett, Rock Rett und Frammenti) mit einzigartigen
ästhetischen und technischen Eigenschaften: Mit ihnen lassen sich die Indoor-Böden und alle Outdoor-Böden, von der Terrasse bis zum Poolbereich,

vom Portiko bis zum Garten und auch die Einfahrtsbereiche optisch in ein harmonisches Gesamtbild vereinen.

Сила природы
Eclettica предлагает минеральный образ с тщательно выверенной графикой, окрашенной в пять наполненных природной

естественностью цветов. К многочисленным выверенным форматам добавлен широкий спектр эстетических инструментов: шеврон,
декор, палладиан и три мозаики. Коллекция предлагает 3 толщины плитки (8,5, 9,5 и 20 мм) и 4 варианта отделки поверхности (Rett,
Silk Rett, Rock Rett и Frammenti) с уникальными эстетическими и техническими характеристиками, которые позволяют гармонично
сочетать внутренние полы с любым напольным покрытием, от террасы к бассейну, от веранды до сада, включая подъездные пути.
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Five colours, 5 sizes, 3 
thicknesses and 4 finishes 
make Eclettica a stone look 
suited for interior and outdoor 
design which boasts extreme 
design functionality and an 
authentically natural vibe. 
The astounding realism of the 
collection derives as much 
from the accurate aesthetic 
rendering as from the material 
consistency of the diverse 
surface finishes.  

5 couleurs, 5 formats, 3 
épaisseurs et 4 finitions 
confèrent à Eclettica un 
effet pierre pour l’intérieur 
et l’extérieur extrêmement 
fonctionnel sur le plan de la 
conception, accompagné d’un 
feeling authentiquement naturel.
Le réalisme surprenant de la 
collection découle autant du 
rendu esthétique fidèle que 
de la texture à effet de 
matière des différentes 
finitions de surface. 

5 Farben, 5 Formate, 3 Dicken 
und sogar 4 Finishs machen aus 
Eclettica eine Steinoptik für das 
Interior und Outdoor Design, 
die dem Projekt eine extreme 
Zweckdienlichkeit und ein 
authentisch natürliches Gefühl 
verleiht. Der überraschende 
Realismus der Kollektion stammt 
sowohl von der getreuen 
ästhetischen Wiedergabe, 
als auch von der materischen 
Konsistenz der verschiedenen 
Oberflächenfinishs.

5 цветов, 5 размеров, 3 
толщины и 4 вида отделки 
делают коллекцию Eclettica 
с эффектом камня для 
внутреннего и наружного 
дизайна исключительной 
функциональности и 
дарят истинное 
ощущение природы.
Удивительный реализм 
коллекции- следствие 
точности эстетической 
визуализации и 
материальной текстуры 
отделки поверхностей. 

5 colori, 5 formati, 3 spessori e ben 4 finiture 
fanno di Eclettica un effetto pietra per l’interior 
e l’outdoor design dall’estrema funzionalità 
progettuale e dal feeling genuinamente naturale.
Il sorprendente realismo della collezione deriva tanto dalla fedele 
resa estetica quanto dalla consistenza materica delle diverse 
finiture superficiali. 
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Bianco 
Eclettico

Caldo e luminoso, Bianco Eclettico 
conserva intatto – come in filigrana 
– lo spirito minerale dell’ispirazione 
naturale. Una tinta ideale per infondere 
un’atmosfera ariosa ad ambienti 
dall’eleganza neutra ma tutt’altro 
che anonima.

Warm and luminous, Bianco Eclettico preserves – 
as in a filigree – the mineral spirit of natural inspiration intact. 
An ideal colour to bestow an airy atmosphere in environments 
featuring an elegance that is neutral yet far from anonymous. 
Chaleureux et lumineux, Bianco Eclettico conserve intact – 
comme en filigrane – l’esprit minéral de l’inspiration naturelle. 
Une teinte idéale pour donner une atmosphère aérée aux 
espaces à l’élégance neutre mais jamais anonyme. 
Bianco Eclettico ist warm und luminös und bewahrt – 
wie filigran – den mineralischen Geist der natürlichen 
Inspiration intakt.  Eine ideale Farbe, um Ambiente von 
neutraler, aber alles andere als anonymer Eleganz, 
mit einer luftigen Atmosphäre zu erfüllen.
Теплый и сияющий, Белый Eclettica сохраняет 
нетронутым – как в филиграни – минеральный 
дух природного вдохновения. Идеальный цвет для 
создания воздушной атмосферы в помещениях с 
нейтральной и, при этом, не анонимной элегантностью.
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Rovere Intenso 10x40 - Magistra Paonazzetto 80x180 Lux Rett Bianco Eclettico 60x60 Silk RettBianco Eclettico 60x120 Silk Rett
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Inserto Eclettica Bianco 60x120 Rett Chevron Bianco 52,5x11,7 Rett - Inserto Eclettica Bianco 60x120 Rett 
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Bianco Eclettico Frammenti 60x120 Rett - Bianco Eclettico 60x120 Rett Bianco Eclettico 100x100 Rett
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Beige 
Eclettico

Un mix di nuance color sabbia, beige e 
avorio, con punte di arancio. Un fondale 
minerale caldo e confortevole, sul quale 
allestire sofisticati ambienti caratterizzati 
da pochi elementi ben armonizzati a 
livello cromatico e materico. 

A mix of sand, beige and ivory shades, with hints of orange. 
A warm and intimate mineral backdrop, where one can stage 
sophisticated environments characterized by a few elements 
whose colours and materials are well-coordinated. 
Un mélange de nuances sable, beige et ivoire, avec des touches 
d’orange. Un fond minéral chaleureux et confortable, 
point de départ idéal pour créer des espaces sophistiqués, 
caractérisés par quelques éléments bien harmonisés au 
niveau des couleurs et des matières. 
Eine Mischung aus Sand-, Beige- und Elfenbeintönen, mit 
ein wenig Orange.  Eine warme und komfortable mineralische 
Grundfliese zur Gestaltung raffinierter Ambiente mit wenigen, 
farblich und materiell gut aufeinander abgestimmten Elementen.
Микс песочных, бежевых и цвета слоновой кости 
оттенков с вкраплениями оранжевого. Теплый и удобный 
минеральный фон: на нем с легкостью можно создать 
изысканную обстановку с минимальным набором 
гармонирующих по цвету и материалу элементов.
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Chevron Beige 52,5x11,7 Rett Chevron Beige 52,5x11,7 Rett
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Beige Eclettico 120x120 Rett
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Beige Eclettico 60x60 Silk Rett Beige Eclettico 60x120 Rett - Beige Eclettico 60x120 Silk Rett 
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 Palladiana Mix Beige 58x58 Rock Rett R11 - Beige Eclettico 60x120 Rock Rett R11 20mm Beige Eclettico 60x120 Rock Rett R11 20mm - Pezzi Speciali R11
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Argento
Eclettico

Un grigio cenere dalle sfumature argentee, 
in cui si fondono rigore e genuinità minerale. 
Una tinta luminosa, che si conserva neutra 
nonostante qualche tenue sfumatura più 
calda, e che ispira rigore e pulizia.

An ash grey with silvery nuances, where rigor and mineral 
authenticity merge. A bright hue, which remains neutral despite 
some soft warmer nuances, and which inspires rigor and clean lines. 
Un gris cendré aux nuances argentées, où se mêlent rigueur et 
authenticité minérale. Une teinte lumineuse, qui reste neutre malgré 
quelques nuances plus chaudes, et qui inspire sobriété et propreté.
Ein Aschgrau mit Silbernuancen, in dem Strenge und mineralische 
Reinheit verschmelzen. Eine luminöse Farbe, die trotz einiger etwas 
wärmerer Nuancen neutral bleibt und ein Gefühl von Strenge und 
Sauberkeit vermittelt.
Пепельно-серый с серебристым оттенком, в котором 
строгость и минеральная аутентичность сливаются 
воедино. Сияющий, при этом остающийся нейтральным 
цвет, несмотря на мягкие теплые оттенки, 
ассоциирующийся со строгостью и чистотой.
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Rovere Naturale 20x120 Rett R11 - Pezzi Speciali R11 Argento Eclettico 60x60 Silk RettArgento Eclettico Frammenti 60x120 Rett - Argento Eclettico 60x120 Rett
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Inserto Eclettica Argento 60x120 Rett Argento Eclettico 60x120 Silk Rett - Mosaico Pavè Argento 30x30 Rock Rett R11 
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Argento Eclettico 120x120 Rett
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Piombo 
Eclettico

Un fondo grigio medio che offre una 
perfetta lettura dei tanti dettagli grafici 
di questo look pietra riconoscibile per 
le calibrate variazioni di tono. Anche 
la consistenza materica delle quattro 
superfici emerge con forza, suscitando 
una piacevole sensazione di autenticità. 

A medium grey solid colour that acts as a perfect backdrop for the 
many pattern details of this stone look, recognizable on account of the 
calibrated tone variations. The material consistency of the four surfaces 
also emerges boldly, kindling a pleasant sensation of authenticity. 
Un fond gris moyen qui offre une lecture parfaite des nombreux détails 
graphiques de cet effet pierre reconnaissable à ses variations de ton 
calibrées. La texture matière des quatre surfaces ressort également avec 
force, dégageant une agréable sensation d’authenticité.
Diese mittelgraue Grundfliese ermöglicht eine perfekte Definition der 
vielen grafischen Details dieser Steinoptik, die an ihren kalibrierten 
Farbtonvariationen erkennbar ist.  Auch die materische Konsistenz 
der vier Finishs rückt kräftig in den Vordergrund und verleiht ein 
angenehmes Gefühl von Authentizität.  
Средне-серый фон обеспечивает идеальное прочтение множества 
графических деталей данного образа, узнаваемого по выверенным 
вариациям тона. Материальная консистенция четырех 
поверхностей проявляется с живой силой, вызывая приятное 
ощущение подлинности.
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Piombo Eclettico 100x100 Rett Piombo Eclettico 100x100 Silk Rett
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Antracite 60x60 Rett Piombo Eclettico 60x120 Rett - Piombo Eclettico 60x120 Rock Rett R11  Piombo Eclettico 60x120 Silk Rett - Mosaico Piombo 5x5 Rett 
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Piombo Eclettico 100x100 Rock Rett R11 - Piombo Eclettico 60x120 Rock Rett R11 20mm 
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Piombo Eclettico 100x100 Rock Rett R11
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Nero
Eclettico

Un denso grigio antracite, alleggerito 
dai minuti grani chiari e mosso da tenui 
passaggi di tono vagamente direzionati. 
Questa intensa nuance suggerisce una 
profonda sintonia col patrimonio minerale 
del pianeta, tradotta in atmosfere intime 
e piene di vitalità.

A dense anthracite grey, made bright by fine light grains and shifted by 
soft flows of indistinctly oriented tones. This intense nuance suggests a 
profound harmony with the mineral heritage of the planet, translated 
into intimate atmospheres full of vitality.
Un gris anthracite dense, illuminé par de minuscules points clairs et 
animé par de légères transitions de tonalité, vaguement orientées. Cette 
nuance intense suggère une profonde harmonie avec le patrimoine 
minéral de la planète, qui se concrétise dans des atmosphères intimes et 
pleines de vitalité.
Ein dichtes Anthrazitgrau, von winzigen hellen Körnern erleichtert und 
von vage gerichteten, zarten Farbtonübergängen bewegt.  Diese intensive 
Nuance suggeriert einen tiefen Einklang mit dem mineralischen 
Vermögen der Erde, in einer Aufmachung mit intimen Atmosphären 
voller Lebenskraft. 
Насыщенный антрацитово-серый, осветленный мельчайшими 
светлыми крупинками и движимый мягкими мазками нечетко 
направленного тона. Этот интенсивный нюанс-  проявление 
глубокой гармонии с минеральным наследием планеты, 
воплощенной в интимной, полной жизненной силы атмосфере.
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Nero Eclettico 100x100 Silk Rett Nero Eclettico 100x100 Silk Rett
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Chevron Nero 52,5x11,7 RettNero Eclettico 60x120 Rett
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Nero Eclettico 100x100 Silk RettNero Eclettico 100x100 Silk Rett
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Mix & Match
Eclettica dà vita a superfici dai cromatismi naturali 
e dal movimento grafico vivido ma equilibrato. 
Un terreno fertile per atmosfere aperte alla 
contaminazione, in cui è facile inserire con 
spontaneità gli elementi materici e stilistici  
che più ci rappresentano.
Eclettica brings to life surfaces with natural colours and a vivid yet balanced pattern 
movement. A fertile ground for atmospheres open to contamination, where the material 
and stylistic elements that best represent us can be spontaneously injected with ease.  
Eclettica donne vie à des surfaces aux chromatismes naturels et au mouvement 
graphique à la fois vif et équilibré. Un terrain fertile pour des atmosphères ouvertes  
à la contamination, où il est facile d’insérer spontanément les éléments de matière  
et de style qui nous correspondent le plus.  
Eclettica schafft Oberflächen mit natürlichen Farbeffekten und mit lebhaften, aber 
ausgewogenen grafischen Bewegungen.  Ein fruchtbarer Boden für Atmosphären, 
die Kontaminationen aufgeschlossen sind und in denen einfach und spontan die 
repräsentativsten materischen und stilistischen Elemente unserer  
Persönlichkeit eingesetzt werden können.  
Eclettica вдыхает жизнь в поверхности с естественными красками и  
ярким, но сбалансированным графическим движением. Благодатная  
почва для атмосферы, открытой для загрязнения, в которую можно 
спонтанно вставить фактурные и стилистические элементы,  
способные представить нас наилучшим образом.
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Eclettica 
Beige Eclettico

60x120 Rett

Showall
Flora Avorio

60x120 Rett

Roveri
Cassettone

60x60 Rett

Un motivo floreale/vegetale dalla consistenza preziosa 
e dalle proporzioni scenografiche trova eleganti 

rimandi nell’effetto cassettone e nel robusta 
 concretezza minerale di Eclettica. 

A floral/plant motif with an exquisite consistency and scenographic proportions is elegantly echoed in the 
lacunar look and in the robust mineral concreteness of Eclettica. 

Un motif floral/végétal à la texture précieuse et aux proportions scénographiques trouve d’élégantes 
références dans l’effet caisson et la forte nature minérale d’Eclettica. 

Ein Blumen-/Pflanzenmuster mit einer kostbaren Konsistenz und mit szenografischen Proportionen trifft 
auf elegante Merkmale im Kassetteneffekt und in der robusten mineralischen Konkretheit von Eclettica.  

Цветочно-растительный мотив с драгоценной текстурой и декорационными 
пропорциями находит элегантные отсылки к кессонному эффекту и к прочной 

минеральной уверенности Eclettica.
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Look pietra ed effetto marmo creano un ambiente dalla 
sofisticata luminosità, reso più accogliente da una fioritura 
ricca di variegati cromatismi. 
Stone look and marble effect create an environment featuring sophisticated brightness, 
made more cosy by a blossoming of richly varied colours.  
Le look pierre et l’effet marbre créent un espace lumineux et sophistiqué, rendu encore 
plus accueillant par la richesse des motifs bigarrés. 
Stein-Look und Marmoroptik schaffen ein raffiniert luminöses Ambiente, das von 
einer reichen und vielfältigen Chromatik gemütlicher gestaltet wird. 
Имитация камня и эффект мрамора создают атмосферу утонченного 
сияния, которая становится более уютной за счет цветения, 
наполненного пестрыми оттенками красок.

Showall
Ninfa

120x120 Rett (Comp. 2 pz)

Eclettica 
Bianco Eclettico

120x120 Rett

Magistra
 Paonazzetto 

Elements
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8,5 - 5/16”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

8,5 - 5/16”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

BIANCO ECLETTICO

100x100 - 40”x40” R10 Rett
100x100 - 40”x40” R9 Silk Rett

100x100 - 40”x40” R11 Rock Rett

9,5 - 3/8”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

120x120 - 48”x48” R10 Rett 60x120 - 24”x48” R10 Rett
60x120 - 24”x48” R9 Silk Rett

60x120 - 24”x48” R11 Rock Rett

Frammenti 60x120 - 24”x48” RettInserto Eclettica  60x120 - 24”x48” Rett

60x60 - 24”x24” R10 Rett
60x60 - 24”x24” R9 Silk Rett

60x60 - 24”x24” R11 Rock Rett

30x60 - 12”x24” R11 Rock Rett

30x60 - 12”x24” R10 Rett
30x60 - 12”x24” R9 Silk Rett

ECLETTICA
GRES PORCELLANATO SMALTATO COLORATO IN MASSA
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TECH & SPECS

R10
CLASS B

R9 R11
CLASS C

AUSTRALIAN PENDULUM TEST 
CLASS P4 ( FOR R11 ) CLASS P3 ( FOR R10 )

BRITISH PENDULUM TEST
 PTV > 36 WET V2

13/16"
2 cm

3/8"
9,5 mm

5/16"
8,5 mm

8,5 - 5/16”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

BEIGE ECLETTICO

100x100 - 40”x40” R10 Rett
100x100 - 40”x40” R9 Silk Rett

100x100 - 40”x40” R11 Rock Rett

9,5 - 3/8”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

120x120 - 48”x48” R10 Rett 60x120 - 24”x48” R10 Rett
60x120 - 24”x48” R9 Silk Rett

60x120 - 24”x48” R11 Rock Rett

Frammenti 60x120 - 24”x48” RettInserto Eclettica  60x120 - 24”x48” Rett

60x60 - 24”x24” R10 Rett
60x60 - 24”x24” R9 Silk Rett

60x60 - 24”x24” R11 Rock Rett

30x60 - 12”x24” R11 Rock Rett

30x60 - 12”x24” R10 Rett
30x60 - 12”x24” R9 Silk Rett
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R10
CLASS B

R9 R11
CLASS C

BRITISH PENDULUM TEST
 PTV > 36 WET V2

13/16"
2 cm

3/8"
9,5 mm

5/16"
8,5 mm

AUSTRALIAN PENDULUM TEST 
CLASS P4 ( FOR R11 ) CLASS P3 ( FOR R10 )

8,5 - 5/16”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

8,5 - 5/16”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

PIOMBO ECLETTICO

100x100 - 40”x40” R10 Rett
100x100 - 40”x40” R9 Silk Rett

100x100 - 40”x40” R11 Rock Rett

9,5 - 3/8”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

120x120 - 48”x48” R10 Rett 60x120 - 24”x48” R10 Rett
60x120 - 24”x48” R9 Silk Rett

60x120 - 24”x48” R11 Rock Rett

Frammenti 60x120 - 24”x48” RettInserto Eclettica  60x120 - 24”x48” Rett

60x60 - 24”x24” R10 Rett
60x60 - 24”x24” R9 Silk Rett

60x60 - 24”x24” R11 Rock Rett

30x60 - 12”x24” R11 Rock Rett

30x60 - 12”x24” R10 Rett
30x60 - 12”x24” R9 Silk Rett

8,5 - 5/16”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

ARGENTO ECLETTICO

100x100 - 40”x40” R10 Rett
100x100 - 40”x40” R9 Silk Rett

100x100 - 40”x40” R11 Rock Rett

9,5 - 3/8”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

120x120 - 48”x48” R10 Rett 60x120 - 24”x48” R10 Rett
60x120 - 24”x48” R9 Silk Rett

60x120 - 24”x48” R11 Rock Rett

Frammenti 60x120 - 24”x48” RettInserto Eclettica  60x120 - 24”x48” Rett

60x60 - 24”x24” R10 Rett
60x60 - 24”x24” R9 Silk Rett

60x60 - 24”x24” R11 Rock Rett

30x60 - 12”x24” R11 Rock Rett

30x60 - 12”x24” R10 Rett
30x60 - 12”x24” R9 Silk Rett
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spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

100x100 - 40”x40” R10 Rett
100x100 - 40”x40” R9 Silk Rett

9,5 - 3/8”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

100x100 - 40”x40” R11 Rock Rett

9,5 - 3/8”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

120x120 - 48”x48” R10 Rett 60x120 - 24”x48” R10 Rett
60x120 - 24”x48” R9 Silk Rett

60x120 - 24”x48” R11 Rock Rett

Frammenti Mix 60x120 - 24”x48” Rett

60x60 - 24”x24” R10 Rett
60x60 - 24”x24” R9 Silk Rett

60x60 - 24”x24” R11 Rock Rett

30x60 - 12”x24” R11 Rock Rett

30x60 - 12”x24” R10 Rett
30x60 - 12”x24” R9 Silk Rett

Mosaici   |  Mosaics  |  Mosaïques  |  Mosaiken  |  Мозаика

MOSAICO BEIGE
30x30 - 12”x12”
Tessera 3x3 - 113/16”x113/16” 
R9 Silk Rett

MOSAICO ARGENTO 
30x30 - 12”x12”
Tessera 3x3 - 113/16”x113/16” 
R9 Silk Rett

MOSAICO PIOMBO 
30x30 - 12”x12”
Tessera 3x3 - 113/16”x113/16” 
R9 Silk Rett

MOSAICO NERO 
30x30 - 12”x12”
Tessera 3x3 - 113/16”x113/16” 
R9 Silk Rett

MOSAICO PAVÈ ARGENTO
30x30 - 12”x12”
Tessera 5x5 - 2”x2” 
R11 Rock Rett

MOSAICO PAVÈ PIOMBO 
30x30 - 12”x12”
Tessera 5x5 - 2”x2” 
R11 Rock Rett

MOSAICO PAVÈ NERO 
30x30 - 12”x12”
Tessera 5x5 - 2”x2” 
R11 Rock Rett

MOSAICO PAVÈ BEIGE
30x30 - 12”x12”
Tessera 5x5 - 2”x2” 
R11 Rock Rett

R10
CLASS B

R9 R11
CLASS C

BRITISH PENDULUM TEST
 PTV > 36 WET V2

13/16"
2 cm

3/8"
9,5 mm

5/16"
8,5 mm

AUSTRALIAN PENDULUM TEST 
CLASS P4 ( FOR R11 ) CLASS P3 ( FOR R10 )

MOSAICO BIANCO 
30x30 - 12”x12”
Tessera 3x3 - 113/16”x113/16” 
R9 Silk Rett

MOSAICO ARGENTO
30x30 - 12”x12”
Tessera 5x5 - 2”x2” 
R10 Rett

MOSAICO PIOMBO 
30x30 - 12”x12”
Tessera 5x5 - 2”x2” 
R10 Rett

MOSAICO NERO 
30x30 - 12”x12”
Tessera 5x5 - 2”x2” 
R10 Rett

MOSAICO BEIGE
30x30 - 12”x12”
Tessera 5x5 - 2”x2” 
R10 Rett

MOSAICO BIANCO
30x30 - 12”x12”
Tessera 5x5 - 2”x2” 
R10 Rett

MOSAICO PAVÈ BIANCO
30x30 - 12”x12”
Tessera 5x5 - 2”x2” 
R11 Rock Rett
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PALLADIANA BEIGE MIX (3 sogg)
58x58 - 22 13/16”x22 13/16” R11 Rock Rett

PALLADIANA BIANCO MIX (3 sogg)
58x58 - 22 13/16”x22 13/16” R11 Rock Rett

PALLADIANA ARGENTO MIX (3 sogg)
58x58 - 22 13/16”x22 13/16” R11 Rock Rett

PALLADIANA NERO MIX (3 sogg)
58x58 - 22 13/16”x22 13/16” R11 Rock Rett

PALLADIANA PIOMBO MIX (3 sogg)
58x58 - 22 13/16”x22 13/16” R11 Rock Rett

CHEVRON BEIGE
52,5x11,7 - 20 11/16”x4 5/8” R10 Rett

CHEVRON PIOMBO
52,5x11,7 - 20 11/16”x4 5/8” R10 Rett

CHEVRON BIANCO
52,5x11,7 - 20 11/16”x4 5/8” R10 Rett

CHEVRON ARGENTO
52,5x11,7 - 20 11/16”x4 5/8” R10 Rett

CHEVRON NERO
52,5x11,7 - 20 11/16”x4 5/8” R10 Rett

Mosaici   |  Mosaics  |  Mosaïques  |  Mosaiken  |  Мозаика

R10
CLASS B

R9 R11
CLASS C

BRITISH PENDULUM TEST
 PTV > 36 WET V2

13/16"
2 cm

3/8"
9,5 mm

5/16"
8,5 mm

AUSTRALIAN PENDULUM TEST 
CLASS P4 ( FOR R11 ) CLASS P3 ( FOR R10 )

Pezzi speciali |  Trims  |  Pièces Spéciales  |  Formstücke  |  Специальные изделия

BATTISCOPA
6,5x60 - 2 9/16”x24" R10 Rett

GRADONE COSTA RETTA
30x120x3,3 - 12”x48”x1 5/16” R10 Rett

GRADONE SQUARE ASSEMBLATO
30x120x3,3 - 12”x48”x1 5/16” R10 Rett

9,5 - 3/8”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

BATTISCOPA
6,5x100 - 2 9/16"x40" R10 Rett

8,5 - 5/16”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина
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V2
13/16"

20 mm

60x120 - 24”x48” 
R11 Beige Rock Rett

60x120 - 24”x48” 
R11 Bianco Rock Rett

60x120 - 24”x48” 
R11 Argento Rock Rett

60x120 - 24”x48” 
R11 Piombo Rock Rett

20 - 13/16”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

Formati e finiture   |  Sizes and finishes  |  Tailles et finitions  |  Grössen und Ende  |  Pазмеры и отделка

R11
CLASS C

STEP MOLATO
30x120 - 12”x48” R11 Rock Rett

STEP TORATO
30x120 - 12”x48” R11 Rock Rett

GRADONE COSTA RETTA 
30x60x5 - 12”x24”x2” R11 Rock Rett

ELEMENTO AD “L” ASSEMBLATO
15x60x5 - 6”x24”x2” R11 Rock Rett

20 - 13/16”
spessore
thickness
épaisseur
stärke
толщина

Pezzi speciali |  Trims  |  Pièces Spéciales  |  Formstücke  |  Специальные изделия
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Rivestimento 
Wall tiling • Revêtement de mur • Wandverkleidung • облицовка 

Pavimento 
Flooring • Revêtement de sol • Bodenbelag • Матовый пол

Lieve variazione - V2: Slight variation • Legere variation • Geringe Abweichung • 
легкое изменение

Resistenza al gelo Frost proof • Résistance au gel • Frostbeständigkeit • 
Морозостойкая

Resistenza allo scivolamento. Pavimentazioni di ambienti lavorativi e zone 
operative con superfici sdrucciolevoli  Slip resistance. Flooring of work 
environments and operating areas with slippery surfaces • Résistance à la 
glissance. Sols de locaux industriels et de zones de travail à surfaces dérapantes
• Rutschhemmung. Böden für Arbeitsräume und Arbeitszonen
mit rutschfester Oberfläche • Повьішенньій коэффициент
противоскольжения. Полы для рабочих помещений и
рабочих участков, имеющих скользкие поверхности

Spessore 
Thickness • Épaisseur • Stärke • Тонкий

R

V2

BOX PALLET

Pezzi Mq Kg Scatole Mq Kg
Spessore

mm

100x100 - 40”x40” Rett / Silk / R11 Rock 2 2,00 38,00 24 48,00 950 8,5 mm

120x120 - 48”x48” Rett 1 1,44 31,00 40 57,60 1300 9,5 mm

60x120 - 24”x48” Rett / Silk / R11 Rock 2 1,44 31,00 36 51,84 1144 9,5 mm

60x120 - 24”x48” Rett Inserto Eclettica / Frammenti 2 1,44 31,00 36 51,84 1144 9,5 mm

60x120 - 24”x48” Rett R11 20mm 1 0,72 32,30 36 25,92 1190 20 mm

60x60 - 24”x24” Rett / Silk / R11 Rock 3 1,08 22,80 40 43,20 928 9,5 mm

30x60 - 12”x24” Rett / Silk / R11 Rock 6 1,08 22,80 40 43,20 928 9,5 mm

Imballi  |  Packing  |  Emballage  |  Verpackung  |  Yпakobka

CARATTERISTICHE TECNICHE

Proprietà fisico-chimiche
Physical chemical properties / Propriétés physico chimiques

Physisch chemische Eigenschaften / Физикo химичecкиe cвoйcтвa

Metodo di prova
Standard of test / Norme du test

Testnorm / Meтoд иcпытaня

Valore medio
Mean value / Valeur moyenne

Mittelwert / Cрeднee знaчeние
Dimensioni
Dimensions
Dimensions
Albmessungen
Размеры

ISO 10545 - 2

Aspetto superficiale
Surface appearance
Aspect superficiel
Oberflächenbeschaffenheit 
Вид поверхности

≥ 95%

Lunghezza e larghezza
Lenght and width
Longueur et largeur
Länge und Breite 
Длина и ширина

W ± 0,5% ± 1,5 mm

10 test ± 0,5% ± 1,5 mm

Spessore
Thickness
Epaisseur
Stärke 
Толщина

± 5% ± 0,5 mm

Rettilineità degli spigoli
Straightness of sides
Rectitude des arrêtes
Kantengeradheit 
Прямолинейность кромок

± 0,5% ± 1,5 mm

Ortogonalità
Rectangularity
Orthogonalité
Rechtwinkligkeit 
Ортогональность

± 0,5% ± 1,5 mm

Planarità
Surface flatness
Planéité
Ebenflächigkeit 
Плоскостность

± 0,5% ± 1,5 mm

Variazioni di tono
Shade variations
Variations de nuance
Tonvariationen 
Вариациия оттенка

LIEVE VARIAZIONE
SLIGHT VARIATION
LEGERE VARIATION
GERINGE ABWEICHUNG 
ЛЕГКОЕ ИЗМЕНЕНИЕ

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme 
Водопоглощение

ISO 10545 - 3 E ≤ 0,1 % Bla GL

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit 
Морозостойкост

ISO 10545 - 12
Resistente
Resistant
Résistant
Widerstandsfahig
Уcтoйчивый 

Resistenza agli sbalzi termici
Resistance to thermal shock
Résistance aux écarts de température
Temperaturwechselbeständigkeit 
Стойкость к тепловым перепадам

ISO 10545 - 9
Resistente
Resistant
Résistant
Widerstandsfahig
Уcтoйчивый 

Resistenza della superficie (scala MOHS)
Scratch hardness (MOHS scale)
Dureté de la surface (échelle MOHS)
Oberflächenhärte (MOHS skala) 
Поверхностная прочность по (шкале Мооса)

EN 101 MOHS ≥ 6

Resistenza alla abrasione della superficie di piastrelle smaltate
Resistance to surface abrasion of glazed tiles
Résistance à l’abrasion de la surface des carreaux émaillés
Widerstand gegen Abrieb der Oberfläche der glasierten Fliesen
Стойкость глазурованной плитки к поверхностному истиранию

ISO 10545 - 7

Piombo, Nero:  
Classe 3
Class 3
Classe 3
Gruppe 3
Класс 3

Beige, Argento:  
Classe 4
Class 4
Classe 4
Gruppe 4
Класс 4

Bianco:  
Classe 5
Class 5
Classe 5
Gruppe 5
Класс 5

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to household chemicals
Résistance aux produits chimiques ménagers
Widerstand gegen Haushaltsreiniger 
Стойкость к бытовым химикатам

ISO 10545 - 13 

Classe  A
Class  A
Classe  A
Gruppe  A
Kлacc  A

Resistenza agli acidi e alle basi a bassa concentrazione
Resistance to low concentrations of acids and bases
Résistance aux acides et aux bases à faible concentration
Widerstand gegen schwach konzentrierten Säuren und Laugen 
Стойкость к низкоконцентрированным кислотам и щелочам

Classe LA - HA
Class LA - HA
Classe LA - HA
Gruppe LA - HA
Класс LA - HA

Resistenza alle macchie di piastrelle smaltate
Resistance to stains of glazed tiles
Résistance aux taches des carreaux émaillés 
Widerstand gegen Fleckenbildner der glasierten Fliesen
Стойкость глазурованной плитки к образованию пятен

ISO 10545 - 14

Classe 5
Class 5
Classe 5
Gruppe 5
Kлacc 5

Resistenza alla flessione
Bending strength
Résistance à la flexion
Biegezugfestigkeit
Прочность на изгиб

Modulo di rottura - Modulus of rupture
Module de rupture - Bruchmodul - Модуль жесткости

ISO 10545 - 4
R ≥ 35 N/mm2

Carico di rottura - Breaking of rupture
Charge de rupture - Bruchkraft - çаrрузка S ≥ 1300 N

Caratteristiche antisdrucciolo / Coefficiente d’attrito statico
Anti-slip properties / Static coefficient of friction
Caractéristiques antidérapantes / Coefficient de frottement statique
Rutschhemmende Eigenschaft / Statischer Reibungskoeffizient
Характеристики устойчивости к скольжению / Коэффициент статического трения

DIN 51130 (no Silk) R10 R11

B.C.R.A. REP. CEC. 6/81 (no Silk)  0,40 ≤  ≤ 0,74

DIN 51097 (no Silk)

Classe  B
Class  B
Classe  B
Gruppe  B
Kлacc  B

Classe  C
Class  C
Classe  C
Gruppe  C
Kлacc  C

DCOF Acu Test (no Silk)  ≥ 0,42

Pendulum Australiano AS 4586
(no Silk)

R10: 
Classe  P3
Class  P3
Classe  P3
Gruppe  P3
Kлacc  P3

R11: 
Classe  P4
Class  P4
Classe  P4
Gruppe  P4
Kлacc  P4

Pendulum Britannico BS 7976
(no Silk)  PTV > 36 wet

TECH & SPECS
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Un effetto pietra dalla texture equilibrata e genuinamente 
naturale, per pavimenti interni ed esterni all’insegna della 
continuità stilistica e per rivestimenti vibranti di energia 
minerale. Una collezione ampia e articolata che esprime le 
migliori qualità tecniche ed estetiche del gres porcellanato 
firmato Serenissima.

A stone look featuring a balanced and authentically natural 
texture, perfect for both indoor and outdoor floors, to ensure 
stylistic continuity, and for wall applications that resonate 
with mineral energy. A wide and structured collection that 
expresses the best technical and aesthetic qualities of 
Serenissima porcelain stoneware. 

Un effet pierre à la texture équilibrée et authentiquement 
naturelle, pour des sols d'intérieur et d'extérieur sous le 
signe de la continuité stylistique et pour des revêtements 
vibrants d'énergie minérale. Une collection large et variée 
qui exprime les meilleures qualités techniques et 
esthétiques du grès cérame signé Serenissima. 

Eine Steinoptik mit einer ausgewogenen und authentisch 
natürlichen Textur, für Böden in Innen- und Außenbereichen 
im Zeichen einer stilistischen Kontinuität und für 
Wandverkleidungen voller mineralischer Energie. 
Eine breitgefächerte Kollektion, die von den besten technischen 
und ästhetischen Eigenschaften des Feinsteinzeugs von 
Serenissima zeugt.  

Эффект камня со сбалансированной и истинно натуральной 
текстурой для внутренних и наружных полов дает гарантию 
характерного стилистического постоянства и наполняет 
минеральной энергией. Большая структурированная 
коллекция, отображающая лучшие технические и 
эстетические качества керамогранита Serenissima.

Con questo accessoriato e versatile progetto ceramico,
Serenissima reinterpreta un effetto pietra dal raro equilibrio
grafico e cromatico, declinandolo in cinque tinte. Un mix di

dettagli minerali ispirati dall’inesauribile bellezza della natura, che 
permette di progettare ambienti monocromatici dal

carattere rigoroso ma accogliente e di creare abbinamenti
materici e cromatici suggestivi. Completa la serie un set di

formati e di superfici all’altezza di ogni contesto applicativo.

Through this accessorized and versatile ceramic project, 
Serenissima reinterprets a stone look featuring a perfect

balance of pattern and colour, available in five shades. 
A blend of mineral details inspired by the bountiful beauty of 

nature, suited to designing monochromatic environments with a 
rigorous yet cosy character and creating evocative material and 

colour combinations. The series is completed by a set of sizes
and surfaces suitable for any application context.

Avec ce projet céramique accessoirisé et polyvalent, Serenissima 
revisite l’effet pierre avec un rare équilibre graphique et 

chromatique, en le déclinant en cinq teintes. Un mélange
de détails minéraux inspirés par la beauté intarissable de la

nature, qui permet de concevoir des espaces monochromes 
au caractère à la fois sobre et accueillant, et de créer des 

combinaisons de matières et de couleurs suggestives. 
La série est complétée par un assortiment de formats et de 

surfaces capables de s'adapter à tout type de contexte.

Dieses ausgestattete und vielseitige Keramikprojekt von 
Serenissima interpretiert eine Steinoptik, die ein seltenes

grafisches und chromatisches Gleichgewicht in fünf Farben 
offenbart.  Die Mischung mineralischer Details, die sich an der 
unerschöpflichen Schönheit der Natur inspirieren, ermöglicht 
die Planung einfarbiger Ambiente mit einem rigorosen aber 

behaglichen Charakter und die Gestaltung eindrucksvoller 
Material- und Farbkombinationen.

Ein Reihe von Formaten und Finishs, die allen Anwendungsbereichen 
gerecht werden, komplettieren die Serie. 

В универсальном, дополненном аксессуарами керамическом 
проекте Serenissima по-новому интерпретирует эффект

камня в редком графическом и цветовом равновесии,
предлагая его в пяти оттенках. Сочетание минеральных

деталей, вдохновленных неисчерпаемой красотой природы, 
позволяет создавать монохромные интерьеры в строгом,

но мягком стиле и выстраивать эффектные сочетания 
материалов и цветов. Серию дополняет набор форматов и 

поверхностей, гармонично вписываемых в любой контекст. 
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Posa consigliata con una sfalsatura tra ciascun listello non superiore al 25% della lunghezza.
When laying, you are recommended not to stagger the strips by more than 25% of the lenght.
Pose conseillée avec un décalage entre chaque listel non supérieur au 25% de la longueur.
Wir empfehlen eine Verlegung im Viertelverband.
Рекомендуется укладка с разносом элементов друг относительно друга, не превышающим 25% длинны элемента

Tutti i formati sono nominali. Serenissima Ceramiche si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento le informazioni e le caratteristiche illustrate nel presente catalogo, che 
non sono comunque da ritenere legalmente vincolanti. I colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto più possibile vicini a quelli reali, nei limiti consentiti dai processi 
di stampa.

All sizes are nominal. Serenissima Ceramiche reserves the right to modify the information and the characteristics illustrated in this catalogue (which are in any case not legally binding) 
at any moment. The colours and appearance features of the products are as close as possible to reality, within the limitation of the printing process.

Tous les formats sont nominaux. Serenissima Ceramiche se réserve la faculté de modifier à tout moments les informations et les caractéristiques figurant dans le présent catalogue, 
lesquelles nıengagent pas par le fabricant au plan légal. Les couleurs et les caractéristiques esthétiques sont fidèles aux couleurs et caractéristiques réelles dans les limites des 
procédés dıimpression.

Alle Formate sind Nennwerte. Die Firma Serenissima Ceramiche behält sich vor, die in diesem Katalog enthaltenen Informationen und Eigenschaften jederzeit zu ändern; sie 
gelten auf keinen Fall als gesetzlich bindend. Die Farben und ästhetischen Eigenschaften der Produkte kommen innrhalb der Möglichkeiten der Druckverfahren den tatsächlichen 
Eingenschaften so weit wie möglich nahe.

Все форматы являются номинальными. Serenissima Ceramiche оставляет за собой пзменять в любой момент данные и характеристики, приведеные 
в настоящем каталоге, которые в любом случае не считаются юридически обязательными. Цветовая окраска и эстетические характеристики изделий 
приближаются как можно больше к реальным, в пределах, допускаемых процессами печати.

Stendere a terra alcuni metri (almeno 3 mq) per controllare l’effetto d’insieme. Posare il materiale attingendo da più scatole controllandone accuratamente calibro, tonalità e scelta. 
• Nella posa è consigliabile utilizzare stucco in tono. Per il rettificato almeno 2 mm di fuga sia per pose monoformato che per combinare formati misti. • È comunque compito del 
progettista stabilire, in funzione della struttura e della destinazione d’uso del piano di calpestio, il corretto modo di applicazione delle piastrelle. 

Lay some pieces of product (at least 3 sqm) to check the overall effect. Lay the material taking it from several boxes and carefully check its size accuracy, shade and material sorting. • 
Suggested laying using same color. For rectified tile minimum 2mm - 1/16” grout joint is recommended both for same size and modular pattern installations. • However, the designers 
has to establish the correct way of application of the tiles depending on the structure and the foreseen utilization of the floor.

Appuyer sur le sol quelques pieds (au moins 3 mc) pour apprécier l’effet global. Poser le matériel en le prenant de plusieurs boîtes et en contrôlant l’épaisseur, les nuances et 
la qualité des différentes pièces. • Dans la pose, il est à recommander un joint ton sur ton. Pour le réctifié, minimum 2 mm de joint et pour les mêmes formats, ainsi que pour les 
modules. • D’ailleurs c’est le concepteur qui doit établir, sur la base de la structure et de la destination d’emploi du plan de piétinement, le procédé d’application correct des carreaux.

Eine Quadratmeter (min. 3 qm) auf dem Boden legen, um die Gesamtwirkung nachzuprüfen. Wir empfehlen Fliesen aus mehreren Kartons zu verlegen, nach einer sorgfältigen 
Prüfung des Kalibers, des Farbtons und der Sortierung. Beim rektifizierten Material schlagen wir eine Fuge von 2 mm sowie beim gleichen Format als auch beim Modulformat vor. • 
Es ist auf jeden Fall Aufgabe des Planers, nach der Struktur und dem Verwendungszweck der Trittfläche, die richtige Verlegeart der Fliesen zu bestimmen.

Разложиь изделия на полу для проверки общего эффекта. Укладывать материал, тщательно проверяя калибр, тональность и сорт. • При укладке  
рекомендуется использовать затирку в тон плитки.  Для укладки  ректифицированной плитки минимальный  шов должен быть 2 мм как для 
моноформатной укладки, так и для укладки модулем.

NOTE TECNICHE - TECHNICAL NOTES - NOTES TECHNIQUES - TECHNISCHE ANMRKUNGEN - TEXHИЧECKИE ЗAMEЧAHИЯ

CONSIGLI PER LA POSA - LAYING SUGGESTIONS - CONSEILS POUR LA POSE - VERLEGEHINWEISE - PEKOMEHДAЦИИ ПO УKЛAДKE
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www.serenissima.re.it
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ECLETTICA
forza naturale




